


FOCUS – DID YOU KNOW - BENEFITS

• Narratives drawing attention 
to Divine tests of faith, wealth, 
obedience, knowledge and 
authority woven together with 
accountability. 

• Inexhaustibility of Divine 
words. 

The chapter focuses on barzakh, 
which is the temporal state 

between death and universal 
judgement.

• Noor created with angels 
praying for forgiveness if 
read before sleep

• Protection from fitna for 8 
days

• Last aya – alarm clock
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NARRATIVE

The chapter begins with the assertion that the Qur’an is the strongest 
standing miracle that will not sway. It continues with the narrative of the 
inhabitants of the cave from which the chapter takes its name. They left 
their homes to escape religious persecution and were given Divine 
protection through a miraculous sleep. 
This is followed by a story of the owners of two gardens where one is 
afflicted because he is arrogant and does not express gratitude for 
blessings. 
The chapter then mentions the disobedience of Shaytan when it came to 
obedience to Divinity. 
The Qur’an as that which contains every kind of parable for human beings 
follows after which is mentioned the narration of Prophet Musa and his 
encounter with Prophet Khidr who is kept alive by Allah beyond the range 
of normal human life.
The chapter then narrates the story of Dhulqarnayn who journeys from 
east to west to establish religious sovereignty over the land. 
It closes with the Day of Judgement, Janna and Jahannam and finally the 
inexhaustibility of Divine words followed by a reminder that the Prophet is 
a human being to whom Divine revelation was sent. 



SECTIONS 1 - 3
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NO DEVIATION IN THE QUR’AN 

Strongest standing timeless 
miracle that will not sway.

TEST OF FAITH  
NARRATIVE OF AS HAABUL 

KAHF (INHABITANTS OF THE 
CAVE) 

Youths who left the comfort of 
their homes to escape religious 

persecution and were given 
Divine protection through a 

miraculous sleep. 

SECTION 1 – AYAAT 1 TO 8 SECTION 2 – AYAAT 9 TO 31 SECTION 3 – AYAAT 32 TO 49

TEST OF WEALTH

The owners of the two gardens 



SECTIONS 4 - 6
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TEST OF OBEDIENCE 

Prophet Adam and Shaytan 

GUIDANCE OF THE QUR’AN 

SECTION 4 – AYAAT 50 TO 53 SECTION 5 – AYAAT 54 TO 59 SECTION 6 – AYAAT 60 TO 82

TEST OF KNOWLEDGE 

Prophet Musa & Prophet Khidr 
on a journey of esoteric 

knowledge.
Prophet Khidr kept alive by Allah 

beyond the range of normal 
human life.



SECTIONS 7 - 9
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TEST OF AUTHORITY (POWER)

DHULQARNAYN 

He was granted miraculous means 
for establishing religious 

sovereignty 

QIYAMA - JANNA & 
JAHANNAM 

SECTION 7 – AYAAT 83 TO 98 SECTION 8 – AYAAT 99 TO 108 SECTION 9 – AYAAT 109 TO 110

MESSAGE & MESSENGER

INEXHAUSTIBITIY OF DIVINE 
WORDS



SECTION 1 

مِِْيحِرَّلانِٰـحمْرّلا اللهِا مِسِْب  
In the name of Allah, the Most Merciful, the Most Compassionate. 

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 1

ۜ اجًوَعِ هَُل لَْعْيجَ مَْلوَ بَاَتكِْلا هِدِْبَعَٰ@َع لَزَْنَأ يذَِّلا7ِ8ِ  دُمَْلحَْا
(All) praise is due to Allah, Who revealed the Book to His servant and 

did not make in it any crookedness.

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 2

ّيَق  نَوُلمَْعَي نَيذَِّلا ينَنِمِؤُْلمْا رَشَِّبُيوَ هُْندَُل نْمِ ادًيدِشَ اسًْأَب رَذِْنQُِل امًِ
 اًنسَحَ ارًجَْأ مُْلهَ نََّأ تِاَلحِاصَّلا

Rightly directing, that he might give warning of severe punishment 
from Him and give good news to the believers who do good that 

they shall have a goodly reward,

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 3

 ادًَبَأ هِيِف ينَِثكِامَ

Staying in it for ever

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 4

 ادًَلوَ اللهُا ذََتخَّا اوُلاَق نَيذَِّلا رَذِْنُيوَ
And warn those who say: Allah has taken a son.

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 5

 نْمِ جُرُْتخًَ ةمَِلnَ تَْبرَُكۚ مْهِئِاَبلآِ لاَوَ مٍْلfِ نْمِ هِِب مُْلهَ امَ
 اًبذَِك لاَِّإنَوُلوقَُي نِْإۚ مْهِهِاوَْفَأ

They have no knowledge of it, nor had their fathers; a grievous word 
it is that comes out of their mouths; they speak nothing but a lie.

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 6

 اًفسََأ ثِيدَِلحْااذََٰهِب اوُنمِؤُْي مَْل نِْإ مْهِرِاَثآَٰ@َع كَسَفَْن عٌخِاَب كََّلَعَلَف

Then maybe you will kill yourself with grief, sorrowing after them, if 
they do not believe in this announcement.

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 7

 لاًمََع نُسَحَْأ مْهُُّيَأ مْهُوَُلْبَِ�ل اَلهًَ ةَنيزِ ضِرَْلأْا َ@َع امَ اَنْلَعجَ اَّنِإ
Surely We have made whatever is on the earth an embellishment for it, 

so that We may try them (as to) which of them is best in works.

Sura Al Kahf



SECTION 1 AYA 8

 اًزرُجُ ادًيِعصَ اَهْيَلfَ امَ نَوُلfِاَلجَ اَّنِإوَ
And most surely We will make what is on it bare ground without herbage.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 9

 اًبجََع اَنِتاَيآ نْمِ اوُناnَ مِيِقرَّلاوَ فِْهكَْلا بَاحَصَْأ نََّأ تَْبسِحَ مَْأ
Or, do you think that the Fellows of the Cave and the Inscription were of 

Our wonderful signs?

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 10

ْ ئِّيهَوًَ ةحمَْرَ كَْندَُل نْمِ اَنِتآ اَنَّبرَ اوُلاَقَف فِْهكَْلا لىَِإ ةَُيْ�فِْلا ىوََأْ ذِإ
 ادًشَرَ اَنرِمَْأ نْمِ اَنَل

When the youths sought refuge in the cave, they said: Our Lord! grant us 
mercy from You, and provide for us a right course in our affair.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 11

 اًددfََ ينَنِسِ فِْهكَْلا فيِ مِِْاَذآَٰ@َع اَنْبرَضََف

So We prevented them from hearing in the cave for a number of years.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 12

 ادًمََأ اوُثَِ�ل اَلمَِٰ�حَْأ ينَِْبزِْلحْا يَُّأ مََلْعَنِل مْهُاَنَْ�عَب مَّثُ

Then We raised them up that We might know which of the two parties 
was best able to compute the time for which they remained.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 13

 ىدًهُ مْهُاَنْدزِوَ مْهِِّبرَِب اوُنمَآ ةٌَيِْ�ف مَُِّْإۚ قَِّلحْاِب مْهَُأَبَن كَْيَلfَ صُّقَُن نُْنحَ

We relate to you their story with the truth; surely they were youths who believed in 
their Lord and We increased them in guidance.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 14

 نَْل ضِرَْلأْاوَ تِاوَامَسَّلا بُّرَ اَنُّبرَ اوُلاَقَف اومُاَقْ ذِإ مْهِِبوُلقَُٰ@َع اَنطَْبرَوَ
 اطًطَشَ اًذِإ اَنْلقُ دَْقَلۖ◌اًلهَِٰإ هِنِودُ نْمِ وَعُدَْن

And We strengthened their hearts with patience, when they stood up and said: 
Our Lord is the Lord of the heavens and the earth; we will by no means call upon 
any god besides Him, for then indeed we should have said an extravagant thing.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 15

 نْمََفۖ ينٍَِّب نٍاطَْلسُِب مْهِْيَلfَ نَوتُْأَي لاَوَْلًۖ ةَلهِآ هِنِودُ نْمِ اوذَُتخَّا اَنمُوَْقءِلاَؤُهَٰ
 اًبذَِك اللهِا َ@َعىَٰترَْفا نَِّممِ مَُلظَْأ

These our people have taken gods besides Him; why do they not produce any 
clear authority in their support? Who is then more unjust than he who forges a lie 

against Allah?

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 16

مْكَُل رْشُْنَي فِْهكَْلا لىَِإ اووُْأَفَ هللا لاَِّإ نَودُُبْعَي امَوَ مْهُومُُتْلزََتْعا ذِِإوَ
 اًقَفرْمِ مْكُرِمَْأ نْمِ مْكَُلْ ئِّيَهُيوَ هِِتحمَْرَ نْمِ مْكُُّبرَ

And when you forsake them and what they worship save Allah, betake yourselves 
for refuge to the cave; your Lord will extend to you largely of His mercy and 

provide for you a profitable course in your affair.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 17

 تَْبرَغَ اَذِإوَ ينِمَِيْلا تَاَذ مْهِفِْهكَ نَْع رُوَازََت تَْعَلطَ اَذِإ سَمْشَّلا ىرََتوَ
اللهُا دِْهَي نَْمۗ اللهِا تِاَيآ نْمِكَِلَٰذۚ هُْنمِ ةٍوَجَْف فيِ مْهُوَ لِامَشِّلا تَاَذ مْهُضُرِقَْت

 ادًشِرْمُ اًّيِلوَ هَُل دَتجَِ نَْلَف لِْلضُْي نَْموَۖ دَِتْهُلمْا وَهَُف
And you might see the sun when it rose, decline from their cave towards the right 

hand, and when it set, leave them behind on the left while they were in a wide space 
thereof. This is of the signs of Allah; whomsoever Allah guides, he is the rightly guided 

one, and whomsoever He causes to err, you shall not find for him any friend to lead 
(him) aright.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 18

ۖ لِامَشِّلا تَاَذوَ ينِمَِيْلا تَاَذ مْهُُبِّلَقُنوَۚ دٌوقُرُ مْهُوَ اظًاَقْيَأ مْهُُبسَْتحَوَ
 ارًارَِف مْهُْنمِ تَْيَّلوََل مْهِْيَلfَ تَْعَلطَّا وَِلۚ دِيصِوَْلاِب هِْيَعارَذِ طٌسِاَب مْهُُبْلnَوَ

 اًبْعرُ مْهُْنمِ تَْئِلُلمَوَ
And you might think them awake while they were asleep and We turned them 

about to the right and to the left, while their dog (lay) outstretching its paws at the 
entrance; if you looked at them you would certainly turn back from them in flight, 

and you would certainly be filled with awe because of them.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 19

 وَْأ اًموَْي اَنbِْبَل اوُلاَقۖ مُْتbِْبَل مْكَ مْهُْنمِ لٌئِاَق لَاَقۚ مْهَُنfَْب اوُلَءاسcَََيِل مْهُاَنbَْعَبكَِلذَٰكَوَ
 ةَِنيدَِلمْالىَِإهِذِهَٰ مْكُِقرِوَِب مْكُدَحََأ اوُثَعْباَف مُْتbِْبَل اَبمِ مَُلoَْأ مْكُُّبرَ اوُلاَقۚ مٍوَْي ضَْعَب
 ادًحََأ مْكُِب نَّرَِعشُْي لاَوَ فْطََّلَتfَْلوَ هُْنمِ قٍْزرِِب مْكُِتْأَيْلَف اًماَعطxََْٰزَأ اَهُّيَأ رْظُْنfَْلَف

And thus did We rouse them that they might question each other. A speaker among 
them said: How long have you tarried? They said: We have tarried for a day or a part of 
a day. (Others) said: Your Lord knows best how long you have tarried. Now send one 

of you with this silver (coin) of yours to the city, then let him see which of them has 
purest food, so let him bring you provision from it, and let him behave with gentleness, 

and by no means make your case known to any one:

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 20

 مْهِِتَّلمِ فيِ مْكُودُيِعُي وَْأ مْكُوجمُُرَْي مْكُْيَلfَ اورَُهظَْي نِْإ مَُِّْإ
 ادًَبَأ اًذِإ اوحُِلفْتُ نَْلوَ

For surely if they prevail against you they would stone you to death or force 
you back to their religion, and then you will never succeed.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 21

 اَهيِف بَْيرَ لاَ ةََعاسَّلا نََّأوَ قٌّحَ اللهِا دoَْوَ نََّأ اومَُلْعَيِل مْهِْيَلoَ اَنرَْثعَْأكَِلذَٰكَوَ
ۚ مْهِِب مَُلoَْأ مْهُُّبرَۖ اًناَيْ�ُب مْهِْيَلoَ اوُنْبا اوُلاَقَفۖ مْهُرَمَْأ مْهَُنfَْب نَوعَُزاَنcََيْ ذِإ

 ادًجِسَْم مْهِْيَلoَ نَّذَخَِّتََ�ل مْهِرِمَْأَٰ�َع اوُبَلَ� نَيذَِّلا لَاَق
And thus did We make (men) to get knowledge of them that they might know that 

Allah's promise is true and that as for the hour there is no doubt about it. When they 
disputed among themselves about their affair and said: Erect an edifice over them-- 
their Lord best knows them. Those who prevailed in their affair said: We will certainly 

raise a masjid over them.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 22

 اًجمْرَ مْهُُبْلَ� مْهُسُدِاسَ ةٌسَْخمَ نَوُلوقَُيوَ مْهُُبْلَ� مْهُعُِبارَ ةٌَثلاََث نَوُلوقَُيسَ
 مْهُمَُلْعَي اَم مِِْدَِّعِب مَُلoَْأ بيِّرَ لْقُۚ مْهُُبْلَ�مْهُُنمِاَثوَ ةٌَعْبسَ نَوُلوقَُيوَۖ بِْيَغْلاِب
ادًحََأ مْهُْنمِ مْهِيِف تِفَْتسَْت لاَوَ ارًهِاظًَ ءارَمِ لاَِّإ مْهِيِف رِاَتمُ لاََفۗ لٌيِلَق لاَِّإ

(Some) say: (They are) three, the fourth of them being their dog; and (others) say: Five, 
the sixth of them being their dog, making conjectures at what is unknown; and (others 

yet) say: Seven, and the eighth of them is their dog. Say: My Lord best knows their 
number, none knows them but a few; therefore contend not in the matter of them but 

with an outward contention, and do not question concerning them any of them.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 23

 ادًَ§كَِلَٰذ لfٌِاَف نيِِّإ ءٍيْشَِل نََّلوقَُت لاَوَ

And do not say of anything: Surely I will do it tomorrow,

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 24

 بيِّرَ نَِيدِْهَي نَْأَٰ¨َع لْقُوَ تَيسَِن اَذِإ كََّبرَ رْكُْذاوَۚ اللهُاَ ءاشََي نَْأ لاَِّإ
 ادًشَرَاذَهَٰ نْمِ بَرَْقَلأِ

Unless Allah pleases; and remember your Lord when you forget and say: Maybe 
my Lord will guide me to a nearer course to the right than this.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 25

 اًعسِْت اودُاَدْزاوَ ينَنِسِ ةٍَئامِ ثَلاََث مْهِفِْهَك فيِ اوُثَِ�لوَ

And they remained in their cave three hundred years and (some) add 
(another) nine.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 26

ۚ عْسمَِْأوَ هِِب رْصِْبَأۖ ضِرَْلأْاوَ تِاوَامَسَّلا بُْيَغ هَُلۖ اوُثَِ�ل اَبمِ مَُلfَْأ اللهُا لِقُ
ٍّليِوَ نْمِ هِنِودُ نْمِ مُْلهَ امَ  ادًحََأ هِمِكْحُ فيِ كُرِشُْي لاَوَ 

Say: Allah knows best how long they remained; to Him are (known) the 
unseen things of the heavens and the earth; how clear His sight and how clear 

His hearing! There is none to be a guardian for them besides Him, and He 
does not make any one His associate in His Judgment.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 27

نْمِ دَتجَِ نَْلوَ هِِتامَِلَِ±ل لَدَِّبمُ لاَۖ كَِّبرَ بِاَتكِ نْمِ كَْيَلِإ يَحِوُأ امَ لُْتاوَ
 ادًحََتْلمُ هِنِودُ

And recite what has been revealed to you of the Book of your Lord, there is 
none who can alter His words; and you shall not find any refuge besides Him.

Sura Al Kahf



SECTION 2 AYA 28

ۖ هَُهجْوَ نَودُيرُِي يِّشَِعْلاوَ ةِادََغْلاِب مْهَُّبرَ نَوعُدَْي نَيذَِّلا عََم كَسَفَْن برِْصْاوَ
 نَْع هَُبْلَق اَنْلَفغَْأ نَْم عْطِتُ لاَوَۖ اَيْندُّلا ةِاَيَلحْا ةََنيزِ دُيرِتُ مْهُْنَع كَاَنofَْ دُْعَت لاَوَ

 اطًرُفُ هُرُمَْأ نَاَ�وَ هُاوَهَ عََبَّتاوَ اَنرِكْذِ
And withhold yourself with those who call on their Lord morning and evening 

desiring His goodwill, and let not your eyes pass from them, desiring the beauties 
of this world's life; and do not follow him whose heart We have made unmindful 
to Our remembrance, and he follows his low desires and his case is one in which 

due bounds are exceeded.
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 اَندَْتعَْأ اَّنِإۚ رْفُكَْيْلَفَ ءاشَ نَْموَ نْمِؤُْيْلَفَ ءاشَ نْمََفۖ مْكُِّبرَ نْمِ قَُّلحْا لِقُوَ
 لِْهُلمْاَ� ءٍاَبمِ اوثُاَغُي اوُثfِغَتسَْي نِْإوَۚ اَهقُدِارَسُ مْهِِب طَاحََأ ارًاَن ينَِلمِاظَّلِل

 اًقَفَترْمُ تَْءاسَوَ بُارَشَّلا سَْ�ِبۚ هَوجُوُْلا يوِشَْي
And say: The truth is from your Lord, so let him who please believe, and let 

him who please disbelieve; surely We have prepared for the iniquitous a fire, 
the curtains of which shall encompass them about; and if they cry for water, 

they shall be given water like molten brass which will scald their faces; evil the 
drink and ill the resting-place.
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SECTION 2 AYA 30

 لاًمََع نَسَحَْأ نْمَ رَجَْأ عُيضُِن لاَ اَّنِإ تِاَلحِاصَّلا اوُلمَِعوَ اوُنمَآ نَيذَِّلا نَِّإ

] Surely (as for) those who believe and do good, We do not waste the reward 
of him who does a good work.
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 نْمِ رَوِاسََأ نْمِ اَهيِف نَوَّْلَيحُ رُاََْلأْا مُهِِتْتحَ نْمِ يرِْتجَ نٍدoَْ تُاَّنجَ مُْلهَكَِئَٰلوُأ
 َ�َع اَهيِف ينَِئكَِّتمُ قٍَبرَْتسِْإوَ سٍدُْنسُ نْمِ ارًضْخُ اًباَيِث نَوسَُْ¤لَيوَ بٍهََذ

 اًقَفَترْمُ تَْنسُحَوَ بُاوََّثلا مَْعِنۚ كِئِارََلأْا
These it is for whom are gardens of perpetuity beneath which rivers flow, ornaments 
shall be given to them therein of bracelets of gold, and they shall wear green robes 
of fine silk and thick silk brocade interwoven with gold, reclining therein on raised 

couches; excellent the recompense and goodly the resting place.
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SECTION 3 AYA 32

 بٍاَنْعَأ نْمِ ينَِْتَّ�جَ اهمَِدِحََلأِ اَنْلَعجَ ينَِْلجُرَ لاًَثمَ مُْلهَ بْرِضْاوَ
 اfًرَْز امَهَُنQَْب اَنْلَعجَوَ لٍخَْنِب اهمَُاَنفْفَحَوَ

And set forth to them a parable of two men; for one of them We made two 
gardens of grape vines, and We surrounded them both with palms, and in the 

midst of them We made cornfields.
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nِأ تَْتآ ينَِْتََّ�لجْا اَتْلnُُشَ هُْنمِ مِْلظَْت مَْلوَ اَهَلQْامَُلهَلاَخِ اَنرْجََّفوَۚ اًئ ًََار 

Both these gardens yielded their fruits, and failed not aught thereof, and We 
caused a river to gush forth in their midst,
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 ارًفََن زَُّعَأوَ لاًامَ كَْنمِ رَُثكَْأ اَنَأ هُرُوِاَيحُ وَهُوَ هِِبحِاصَِل لَاَقَف رٌَثمَ هَُل نَاnَوَ

And he possessed much wealth; so he said to his companion, while he disputed 
with him: I have greater wealth than you, and am mightier in followers.
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 ادًَبَأهِذِهَٰ دَيَِ�ت نَْأ نُّظَُأ امَ لَاَق هِسِفَْنِل مٌِلاظَ وَهُوَ هَُتَّ�جَ لَخََدوَ

And he entered his garden while he was unjust to himself. He said: I do not think 
that this will ever perish
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 اًبَلَقْنمُ اَهْنمِ اًيرْخَ نَّدَجَِلأَ بيِّرَٰلىَِإ تُْددِرُ نِْئَلوًَ ةمَئِآَق ةََعاسَّلا نُّظَُأ امَوَ

And I do not think the hour will come, and even if I am returned to my Lord I will 
most certainly find a returning place better than this.
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 نْمِ مَّثُ بٍارَتُ نْمِ كََقَلخَ يذَِّلاِب تَرْفََكَأ هُرُوِاَيحُ وَهُوَ هُُبحِاصَ هَُل لَاَق
 لاًجُرَ كَاوَّسَ مَّثُ ةٍفَطُْن

His companion said to him while disputing with him: Do you disbelieve in Him Who 
created you from dust, then from a small seed, then He made you a perfect man?
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 ادًحََأ بيِّرَِب كُرِشُْأ لاَوَ بيِّرَ اللهُا وَهُاَّنكَِٰل

But as for me, He, Allah, is my Lord, and I do not associate anyone with my Lord.
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 لََّقَأ اَنَأ نِرََت نِْإۚ اللهِاِب لاَِّإَ ةوَّقُ لاَ اللهُاَ ءاشَ امَ تَْلقُ كََتَّ�جَ تَْلخََدْ ذِإ لاَوَْلوَ
 ادًَلوَوَ لاًامَ كَْنمِ

And wherefore did you not say when you entered your garden: It is as Allah has 
pleased, there is no power save in Allah? If you consider me to be inferior to you 

in wealth and children,
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 ءِامَسَّلا نَمِ اًناَبسْحُ اَهْيَلfَ لَسِرُْيوَ كَِتَّ�جَ نْمِ اًيرْخَ ينَِِتؤُْي نَْأ بيِّرََٰ¨َعَف
 اًقَلَز ادًيِعصَ حَِبصُْتَف

Then maybe my Lord will give me what is better than your garden, and send on it 
a thunderbolt from heaven so that it shall become even ground without plant,
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 اًبَلطَ هَُل عَيطَِتسَْت نَْلَف ارًوَْغ اهَؤُامَ حَِبصُْي وَْأ

Or its waters should sink down into the ground so that you are unable to find it.
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َٰ@َع ةٌَيوِاخَ يَهِوَ اَهيِف قَفَْنَأ امََٰ@َع هِْيفََّك بُِّلَقُي حََبصَْأَف هِرِمََثِب طَيحُِأوَ
 ادًحََأ بيِّرَِب كْرِشُْأ مَْل نيَِتQَْل اَي لُوقَُيوَ اَهشِورُعُ

And his wealth was destroyed; so he began to wring his hands for what he had 
spent on it, while it lay, having fallen down upon its roofs, and he said: Ah me! 

would that I had not associated anyone with my Lord.
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 ارًصَِتْ�مُ نَاnَ امَوَ اللهِا نِودُ نْمِ هَُنورُصُْنَي ةٌَئِف هَُل نْكَُت مَْلوَ
And he had no host to help him besides Allah nor could he defend himself.
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 اًبقْعٌُ يرْخَوَ اًباوََثٌ يرْخَ وَهُۚ قَِّلحْا7ِ8ِ ةَُيلاَوَْلا كَِلاَنهُ
Here is protection only Allah's, the True One; He is best in (the giving of) reward 

and best in requiting.
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 تُاَبَن هِِب طََلَتخْاَفءِآمَسَّلا نَمِ هُاَنْلزَْنَأ ءٍامَكَ اَيْندُّلا ةِاَيَلحْا لََثَم مُْلهَ بْرِضْاوَ
 ارًدَِتقْمُ ءٍيْشَ لُِّ�َٰ�َع اللهُا نَاَ�وَۗ حُاَيرِّلا هُورُذَْت امًيشِهَ حََبصَْأَف ضِرَْلأْا

And set forth to them parable of the life of this world: like water which We send 
down from the cloud so the herbage of the earth becomes tangled on account of 
it, then it becomes dry broken into pieces which the winds scatter; and Allah is the 

holder of power over all things.
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 كَِّبرَ دَْنعٌِ يرْخَ تُاَلحِاصَّلا تُاَيِقاَبْلاوَۖ اَيْندُّلا ةِاَيَلحْا ةَُنيزِ نَوُنَْ�لاوَ لُاَلمَْا
 لاًمََأٌ يرْخَوَ اًباوََث

Wealth and children are an adornment of the life of this world; and the ever-
abiding, the good works, are better with your Lord in reward and better in 

expectation.
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رْدِاَغُن مَْلَف مْهُاَنرْشَحَوًَ ةَزرِاَب ضَرَْلأْا ىرََتوَ لَاَبِلجْا يرُِّسَُن مَوَْيوَ
 ادًحََأ مْهُْنمِ

And the day on which We will cause the mountains to pass away and you 
will see the earth a levelled plain and We will gather them and leave not any 

one of them behind.
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 لَْبۚ ةٍرَّمَ لَوََّأ مْكُاَنقَْلخَ امََك اَنومُُتْ¿جِ دَْقَل افًّصَ كَِّبرََٰ@َع اوضُرِعُوَ
 ادfًِوْمَ مْكَُل لََعْنجَ نَّْلَأ مُْتمَْعَز

And they shall be brought before your Lord, standing in ranks: Now certainly you 
have come to Us as We created you at first. Nay, you thought that We had not 

appointed to you a time of the fulfilment of the promise.
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 لِاَم اَنcََلْيوَ اَي نَوُلوقَُيوَ هِيِف اَّممِ ينَِقفِشْمُ ينَمِرِجُْلمْا ىَترََف بُاَتكِْلا عَضِوُوَ
 اوُلمَِع اَم اودُجَوَوَۚ اهَاصَحَْأ لاَِّإً ةَيرِبكَ لاَوًَ ةَيرِغصَ رُدِاَغُي لاَ بِاَتكِْلااذَهَٰ

 ادًحََأ كَُّبرَ مُِلظَْي لاَوَۗ ارًضِاحَ
And the Book shall be placed, then you will see the guilty fearing from what is in it, 

and they will say: Ah! woe to us! what a book is this! it does not omit a small one nor a 
great one, but numbers them (all); and what they had done they shall find present 

(there); and your Lord does not deal unjustly with anyone.
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 نَْع قَسََفَف نِِّلجْا نَمِ نَاَ� سfَِلْبِإ لاَِّإ اودُجَسََف مََدلآِ اودُجُسْا ةِكَئِلاَمَْلِل اَنْلقُْ ذِإوَ
 لاًدََب ينَِلمِاظَّلِل سَْ�ِبۚ وٌّدoَُ مْكَُل مْهُوَ نيِودُ نْمَِ ءاَيِلوَْأ هَُتَّيرِّذُوَ هَُنوذُخَِّتcََفَأۗ هِِّبرَ رِمَْأ

And when We said to the angels: Prostrate to Adam; they prostrated except 
Iblees. He was of the jinn, so he transgressed the commandment of his Lord. 

What! would you then take him and his offspring for friends rather than Me, and 
they are your enemies? Evil is (this) change for the unjust.
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 تُْنكُ امَوَ مْهِسِفُْنَأ قَْلخَ لاَوَ ضِرَْلأْاوَ تِاوَامَسَّلا قَْلخَ مُُْدَْهشَْأ امَ
 ادًضَُع ينَِّلضُِلمْا ذَخَِّتمُ

I did not make them witnesses of the creation of the heavens and the earth, nor of the 
creation of their own souls; nor could I take those who lead (others) astray for aiders.
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 اوُبQجَِتسَْي مَْلَف مْهُوَْعدََف مُْتمَْعَز نَيذَِّلا يَئِآnَرَشُ اودُاَن لُوقَُي مَوَْيوَ
 اًقِبوْمَ مْهَُنQَْب اَنْلَعجَوَ مُْلهَ

And on the day when He shall say: Call on those whom you considered to be My 
associates. So they shall call on them, but they shall not answer them, and We will 

cause a separation between them.
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 اًفرِصْمَ اَهْنَع اودُيجَِ مَْلوَ اهَوعُِقاوَمُ مََُّْأ اوُّنظََف رَاَّنلا نَومُرِجُْلمْا ىَأرَوَ

And the guilty shall see the fire, then they shall know that they are going to fall into it, 
and they shall not find a place to which to turn away from it.
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 رََثكَْأ نُاسَْنلإِْا نَاnَوَۚ لٍَثمَ لnُِّ نْمِ سِاَّنلِل نِآرْقُْلااذَهَٰ فيِ اَنْفرَّصَ دَْقَلوَ
 لاًدَجَ ءٍيْشَ

And certainly We have explained in this Quran every kind of example, and man is 
most of all given to contention.
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 نَْأ لاَِّإ مْهَُّبرَاورُفِْغَتسَْيوَىٰدَُلهْا مُهَُءاجَْ ذِإ اوُنمِؤُْي نَْأ سَاَّنلا عََنمَ امَوَ
 لاًُبقُ بُاذََعْلا مُهَُيِتْأَي وَْأ ينَِلوََّلأْا ةَُّنسُ مْهَُيِتْأَت

And nothing prevents men from believing when the guidance comes to them, and 
from asking forgiveness of their Lord, except that what happened to the ancients 

should overtake them, or that the chastisement should come face to face with them.
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 اورُفََك نَيذَِّلا لُدِاَيجُوَۚ نَيرِذِْنمُوَ نَيرِشَِّبمُ لاَِّإ ينَِلسَرُْلمْا لُسِرُْن امَوَ
 اوًزُهُ اورُذِْنُأ امَوَ تيِاَيآ اوذَُتخَّاوَۖ قََّلحْا هِِب اوضُحِدُْيِل لِطِاَبْلاِب

And We do not send messengers but as givers of good news and warning, and those 
who disbelieve make a false contention that they may render null thereby the truth, 

and they take My communications and that with which they are warned for a mockery.
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 اَّنِإۚ هُادََي تَْمدََّق اَم يَسَِنوَ اَهْنَع ضَرَعَْأَف هِِّبرَ تِاَيآِب رَكِّذُ نَّْممِ مَُلظَْأ نَْموَ
ىٰدَُلهْا لىَِإ مْهُعُدَْت نِْإوَۖ ارًْقوَ مِِْاَذآ فيِوَ هُوهَُقفَْي نَْأً ةَّنكَِأ مْهِِبوُلقَُٰ�َع اَنْلَعجَ  ادًَبَأ اًذِإ اودَُتْهَي نَْلَف

And who is more unjust than he who is reminded of the communications of his Lord, then 
he turns away from them and forgets what his two hands have sent before? Surely We 

have placed veils over their hearts lest they should understand it and a heaviness in their 
ears; and if you call them to the guidance, they will not ever follow the right course in that 

case.
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ۚ بَاذََعْلا مُُلهَ لَجََّعَل اوُبسََك اَبمِ مْهُذُخِاؤَُي وَْلۖ ةِحمَْرَّلا وذُ رُوفَُغْلا كَُّبرَوَ
 لاًئِوْمَ هِنِودُ نْمِ اودُيجَِ نَْل دfٌِوْمَ مُْلهَ لَْب

And your Lord is Forgiving, the Lord of Mercy; were He to punish them for what they 
earn, He would certainly have hastened the chastisement for them; but for them there 

is an appointed time from which they shall not find a refuge.
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 ادfًِوْمَ مْهِكِِلْهَلمِ اَنْلَعجَوَ اومَُلظَ اَّلمَ مْهُاَنكَْلهَْأىٰرَقُْلا كَْلِتوَ

And (as for) these towns, We destroyed them when they acted unjustly, and We have 
appointed a time for their destruction.
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 اًبقُحُ يَضِمَْأ وَْأ نِْيرَحَْبْلا عَمَْمجَ غَُلْبَأٰتىَّحَ حُرَْبَأ لاَ هُاَتفَِلÅَٰومُ لَاَقْ ذِإوَ

And when Musa said to his servant: I will not cease until I reach the junction of the two 
rivers or I will go on for years.
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SECTION 6 AYA 61

 اًبرَسَ رِحَْبْلا فيِ هَُليِ�سَ ذََتخَّاَف امََُوحُ اَيسَِن امَهِنQَِْب عَمَْمجَ اَغَلَب امََّلَف

So when they had reached the junction of the two (rivers) they forgot their fish, and it 
took its way into the sea, going away.
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SECTION 6 AYA 62

اذَهَٰ اَنرِفَسَ نْمِ اَنQِقَل دَْقَل اَنَءادََ§ اَنِتآ هُاَتفَِل لَاَق اَزوَاجَ امََّلَف

But when they had gone farther, he said to his servant: Bring to us our morning meal, 
certainly we have met with fatigue from this our journey.
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SECTION 6 AYA 63

 لاَِّإهُينِاسَْنَأ امَوَ تَوُلحْا تُيسَِن نيِِّإَف ةِرَخْصَّلا لىَِإ اَنْيوََأْ ذِإ تَْيَأرََأ لَاَق
 اًبجََع رِحَْبْلا فيِ هَُليِ�سَ ذََتخَّاوَۚ هُرَكُْذَأ نَْأ نُاطَْيشَّلا

He said: Did you see when we took refuge on the rock then I forgot the fish, and 
nothing made me forget to speak of it but the Shaitan, and it took its way into the 

river; what a wonder!
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SECTION 6 AYA 64

 اصًصََق اهمَِرِاَثآَٰ@َع ادََّترْاَفۚ غِْبَن اَّنكُ امَكَِلَٰذ لَاَق

He said: This is what we sought for; so they returned retracing their footsteps.

Sura Al Kahf



SECTION 6 AYA 65

 امًْلfِ اَّندَُل نْمِ هُاَنمَّْلfَوَ اَندِْنعِ نْمًِ ةحمَْرَ هُاَنQَْتآ اَندِاَبعِ نْمِ ادًْبَع ادَجَوََف

Then they found one from among Our servants whom We had granted mercy from Us 
and whom We had taught knowledge from Ourselves.
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SECTION 6 AYA 66

 ادًشْرُ تَمِّْلfُ اَّممِ نِمَِّلَعتُ نَْأَٰ@َع كَعُِبَّتَأ لْهÅََٰومُ هَُل لَاَق

Musa said to him: Shall I follow you on condition that you should teach me right 
knowledge of what you have been taught?
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SECTION 6 AYA 67

 اًبرْصَ يَِعمَ عَيطَِتسَْت نَْل كََّنِإ لَاَق

He said: Surely you cannot have patience with me
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SECTION 6 AYA 68

 اًبرْخُ هِِب طْتحُِ مَْل امََٰ@َع برُِصَْت فَْيَكوَ

And how can you have patience in that of which you have not got a comprehensive 
knowledge?
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SECTION 6 AYA 69

 ارًمَْأ كََل يصِْعَأ لاَوَ ارًِباصَ 7َُّاَ ءاشَ نِْإ نيِدُجَِتسَ لَاَق

He said: If Allah pleases, you will find me patient and I shall not disobey you in 
any matter.
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SECTION 6 AYA 70

 ارًكْذِ هُْنمِ كََل ثَدِحُْأٰتىَّحَ ءٍيْشَ نَْع نيِْلَأسَْت لاََف نيَِتْعَبَّتا نِِإَف لَاَق

He said: If you would follow me, then do not question me about any thing until I 
myself speak to you about it
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SECTION 6 AYA 71

 دَْقَل اَهَلهَْأ قَرِْغُتِل اَهَتْقرَخََأ لَاَقۖ اَهَقرَخَ ةَِنQفِسَّلا فيِ اَبكِرَ اَذِإٰتىَّحَ اَقَلطَْناَف  ارًمِْإ اًئQْشَ تَْئجِ
So they went (their way) until when they embarked in the boat he made a hole in 

it. (Musa) said: Have you made a hole in it to drown its inmates? Certainly you 
have done a grievous thing.
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SECTION 6 AYA 72

 اًبرْصَ يَِعمَ عَيطَِتسَْت نَْل كََّنِإ لْقَُأ مَْلَأ لَاَق
He said: Did I not say that you will not be able to have patience with me?

Sura Al Kahf



SECTION 6 AYA 73

 ارًسْعُ يرِمَْأ نْمِ نيِقْهِرْتُ لاَوَ تُيسَِن اَبمِ نيِذْخِاؤَتُ لاَ لَاَق
He said: Blame me not for what I forgot, and do not constrain me to a difficult 

thing in my affair
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SECTION 6 AYA 74

 دَْقَل سٍفَْن يرَِْغِبً ةَّيكَِز اسًفَْن تَْلَتَقَأ لَاَق هَُلَتَقَف اًملاَُ§ اَيِقَل اَذِإٰتىَّحَ اَقَلطَْناَف
 ارًكُْن اًئQْشَ تَْئجِ

So they went on until, when they met a boy, he slew him. (Musa) said: Have you 
slain an innocent person otherwise than for manslaughter? Certainly you have 

done an evil thing.
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SECTION 6 AYA 75

 اًبرْصَ يَِعمَ عَيطَِتسَْت نَْل كََّنِإ كََل لْقَُأ مَْلَأ لَاَق
He said: Did I not say to you that you will not be able to have patience with me?
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SECTION 6 AYA 76

 ارًذfُْنيِّدَُل نْمِ تَْغَلَب دَْقۖ نيِْبحِاصَتُ لاََف اهَدَْعَب ءٍيْشَ نَْع كَُتْلَأسَ نِْإ لَاَق
He said: If I ask you about anything after this, keep me not in your company; 

indeed you shall have (then) found an excuse in my case.
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SECTION 6 AYA 77

 ادَجَوََف اهمَُوفُِّيضَُي نَْأ اوَْبَأَف اَهَلهَْأ امََعطَْتسْا ةٍَيرَْق لَهَْأ اَيَتَأ اَذِإٰتىَّحَ اَقَلطَْناَف  ارًجَْأ هِْيَلoَ تَذَْتخَّلاَ تَْئشِ وَْل لَاَقۖ هَُماَقَأَف ضََّقْنَي نَْأ دُيرُِي ارًادَجِ اَهيِف
So they went on until when they came to the people of a town, they asked them 

for food, but they refused to entertain them as guests. Then they found in it a 
wall which was on the point of falling, so he put it into a right state. (Musa) said: 

If you had pleased, you might certainly have taken a recompense for it.
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SECTION 6 AYA 78

َّ�نُأسَۚ كَنQَِْبوَ نيِْيَب قُارَِفاذَهَٰ لَاَق  اًبرْصَ هِْيَلfَ عْطَِتسَْت مَْل امَ لِيوِْأَتِب كَُئِ
He said: This shall be separation between me and you; now I will inform you of 

the significance of that with which you could not have patience.
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SECTION 6 AYA 79

 نَاnَوَ اَهَبfَِQأ نَْأ تُْدرََأَف رِحَْبْلا فيِ نَوُلمَْعَي ينَكِاسََلمِ تَْناَ±َف ةَُنQفِسَّلا امََّأ
 اًبصَْغ ةٍَنQفِسَ لnَُّ ذُخُْأَي كٌِلمَ مْهَُءارَوَ

As for the boat, it belonged to (some) poor men who worked on the river and I 
wished that I should damage it, and there was behind them a king who seized 

every boat by force.
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SECTION 6 AYA 80

 ارًفْكُوَ اًناَيْغطُ امَهَُقهِرُْي نَْأ اَنQشِخََف ينَِْنمِؤْمُ هُاوََبَأ نَاَ±َف مُلاَُغْلا امََّأوَ
And as for the boy, his parents were believers and we feared lest he should 

make disobedience and ingratitude to come upon them:
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SECTION 6 AYA 81

 ارًفْكُوَ اًناَيْغطُ امَهَُقهِرُْي نَْأ اَنQشِخََف ينَِْنمِؤْمُ هُاوََبَأ نَاَ±َف مُلاَُغْلا امََّأوَ
So we desired that their Lord might give them in his place one better than him in 

purity and nearer to having compassion.
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SECTION 6 AYA 82

 نَاَ�وَ امَُلهَ ٌْ·كَ هَُتْتحَ نَاَ�وَ ةَِنيدَِلمْا فيِ ينِْمَيcَِي ينَِْملاَُغِل نَاَ¶َف رُادَِلجْا امََّأوَ
 نْمًِ ةَحمْرَ اهمََُْ·كَ اجَرِخَْتسَْيوَ اهمَُدَّشَُأ اَغُلْبَي نَْأ كَُّبرََ دارََأَف اًلحِاصَ اهمَُوُبَأ

 اًبرْصَ هِْيَلoَ عْطِسَْت مَْل اَم لُيوِْأَتكَِلَٰذۚ يرِمَْأ نَْع هُُتْلَعَف اَموَۚ كَِّبرَ
And as for the wall, it belonged to two orphan boys in the city, and there was 

beneath it a treasure belonging to them, and their father was a righteous man; so 
your Lord desired that they should attain their maturity and take out their treasure, a 
mercy from your Lord, and I did not do it of my own accord. This is the significance 

of that with which you could not have patience.
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SECTION 7 AYA 83

 ارًكْذِ هُْنمِ مْكُْيَلfَ وُلْتَأسَ لْقُۖ ينَِْنرَْقْلا يذِ نَْع كََنوُلَأسَْيوَ
And they ask you about Dhulqarnain. Say: I will recite to you an account of him.
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SECTION 7 AYA 84

 اًبَ�سَ ءٍيْشَ لnُِّ نْمِ هُاَنQَْتآوَ ضِرَْلأْا فيِ هَُل اَّنكَّمَ اَّنِإ

Surely We established him in the land and granted him means of access to 
everything.
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SECTION 7 AYA 85

 اًبَ�سَ عََبْتَأَف

So he followed a course.
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SECTION 7 AYA 86

اهَدَْنعِ دَجَوَوَ ةٍَئحمَِ ينٍَْع فيِ بُرُْغَت اهَدَجَوَ سِمْشَّلا بَرِْغمَ غََلَب اَذِإٰتىَّحَ
 اًنسْحُ مْهِيِف ذَخَِّتَت نَْأ امَِّإوَ بَذَِّعتُ نَْأ امَِّإ ينَِْنرَْقْلا اَذ اَي اَنْلقُۗ اًموَْق

Until when he reached the place where the sun set, he found it going down 
into a black sea, and found by it a people. We said: O Dhulqarnain! either give 

them a chastisement or do them a benefit.
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SECTION 7 AYA 87

 ارًكُْن اًباذfََ هُُبذَِّعُيَف هِِّبرَٰلىَِإُ دّرَُي مَّثُ هُُبذَِّعُن فَوْسََف مََلظَ نْمَ امََّأ لَاَق

He said: As to him who is unjust, we will chastise him, then shall he be returned 
to his Lord, and He will chastise him with an exemplary chastisement:
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SECTION 7 AYA 88

 ارًسُْي اَنرِمَْأ نْمِ هَُل لُوقَُنسَوَۖ◌ٰنىَسُْلحْاً ءازَجَ هَُلَف اًلحِاصَ لَمَِعوَ نَمَآ نْمَ امََّأوَ
And as for him who believes and does good, he shall have goodly reward, and 

We will speak to him an easy word of Our command.
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SECTION 7 AYA 89

 اًبَ�سَ عََبْتَأ مَّثُ
Then he followed (another) course.
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SECTION 7 AYA 90

 اًترْسِ اَِودُ نْمِ مُْلهَ لَْعْنجَ مَْل مٍوَْقَٰ�َع عُُلطَْت اهَدَجَوَ سِمْشَّلا عَِلطَْم غََلَب اَذِإٰتىَّحَ

Until when he reached the land of the rising of the sun, he found it rising on a 
people to whom We had given no shelter from It;
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SECTION 7 AYA 91

 اًبرْخُ هِْيدََل اَبمِ اَنطْحََأ دَْقوَكَِلذََٰك
Even so! and We had a full knowledge of what he had.
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SECTION 7 AYA 92

 اًبَ�سَ عََبْتَأ مَّثُ
Then he followed (another) course.
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SECTION 7 AYA 93

 لاًوَْق نَوهَُقفَْي نَودُاََ±ي لاَ اًموَْق امَِِودُ نْمِ دَجَوَ نِْيدَّسَّلا ينََْب غََلَب اَذِإٰتىَّحَ
Until when he reached (a place) between the two mountains, he found on that 

side of them a people who could hardly understand a word.
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SECTION 7 AYA 94

كََل لَُعْنجَ لَْهَف ضِرَْلأْا فيِ نَودُسِفْمُ جَوجُْأمَوَ جَوجُْأَي نَِّإ ينَِْنرَْقْلا اَذ اَي اوُلاَق
 ادًّسَ مْهَُنQَْبوَ اَنَْ�يَب لََعْتجَ نَْأَٰ@َع اجًرْخَ

They said: O Dhulqarnain! surely Gog and Magog make mischief in the land. 
Shall we then pay you a tribute on condition that you should raise a barrier 

between us and them
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SECTION 7 AYA 95

 اًمْدرَ مْهَُنQَْبوَ مْكَُنQَْب لَْعجَْأ ةٍوَّقُِب نيِوُنfَِQأَفٌ يرْخَ بيِّرَ هِيِف نيِّكَّمَ امَ لَاَق
He said: That in which my Lord has established me is better, therefore you only 

help me with workers, I will make a fortified barrier between you and them;
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SECTION 7 AYA 96

 هَُلَعجَاَذِإٰتىَّحَۖ اوخُفُْنا لَاَق ينَِْفدَصَّلا ينََْبىٰوَاسَ اَذِإٰتىَّحَۖ دِيدَِلحْا رََبزُ نيِوتُآ  ارًطِْق هِْيَلfَْ غرِْفُأ نيِوتُآ لَاَق ارًاَن
Bring me blocks of iron; until when he had filled up the space between the two 

mountain sides, he said: Blow, until when he had made it (as) fire, he said: 
Bring me molten brass which I may pour over it.
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SECTION 7 AYA 97

 اًبقَْن هَُل اوعُاطََتسْا امَوَ هُورَُهظَْي نَْأ اوعُاطَسْا امََف

So they were not able to scale it nor could they make a hole in it.

Sura Al Kahf



SECTION 7 AYA 98

دfُْوَ نَاnَوَۖ◌َءآnََّد هَُلَعجَ بيِّرَ دfُْوََءآجَ اَذِإَفۖ بيِّرَ نْمِ ةٌحمَْرَاذَهَٰ لَاَق
 اقًّحَ بيِّرَ

He said: This is a mercy from my Lord, but when the promise of my Lord 
comes to pass He will make it level with the ground, and the promise of my 

Lord is ever true.
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SECTION 8 AYA 99

 رِوصُّلا فيِ خَفُِنوَۖ ضٍْعَب فيِ جُويمَُ ذٍِئمَوَْي مْهُضَْعَب اَنكْرََتوَ
 اًعجمَْ مْهُاَنْعمَجََف

And on that day We will leave a part of them in conflict with another part, and 
the trumpet will be blown, so We will gather them all together;

Sura Al Kahf



SECTION 8 AYA 100

 اضًرَْع نَيرِِفاَْ±لِل ذٍِئمَوَْي مََّنَهجَ اَنضْرََعوَ

And We will bring forth hell, exposed to view, on that day before the 
unbelievers.
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SECTION 8 AYA 101

 اًعْسمَ نَوعُيطَِتسَْي لاَ اوُناnَوَ يرِكْذِ نَْع ءٍاطَغِ فيِ مْهُُنfَQُْأ تَْناnَ نَيذَِّلَا

They whose eyes were under a cover from My reminder and they could not 
even hear.

Sura Al Kahf



SECTION 8 AYA 102

 اَّنِإَۚ ءاَيِلوَْأ نيِودُ نْمِ يدِاَبعِ اوذُخَِّتَي نَْأ اورُفََك نَيذَِّلا بَسِحََفَأ
 لاًزُُن نَيرِِفاَْ±لِل مََّنَهجَ اَندَْتْعَأ

What! do then those who disbelieve think that they can take My servants to be 
guardians besides Me? Surely We have prepared hell for the entertainment of 

the unbelievers.
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SECTION 8 AYA 103

َّ�نُن لْهَ لْقُ  لاًامَْعَأ نَيرِسَخَْلأْاِب مْكُُئِ

Say: Shall We inform you of the greatest losers in (their) deeds?

Sura Al Kahf



SECTION 8 AYA 104

 اًعْنصُ نَوُنسِْيحُ مََُّْأ نَوُبسَْيحَ مْهُوَ اَيْندُّلا ةِاَيَلحْا فيِ مْهُُيْعسَ لَّضَ نَيذَِّلَا

(These are) they whose labour is lost in this world's life and they think that they 
are well versed in skill of the work of hands.

Sura Al Kahf



SECTION 8 AYA 105

 لاََف مُْلهُامَْعَأ تْطَِبحََف هِئِاَقِلوَ مْهِِّبرَ تِاَيآِب اورُفََك نَيذَِّلاكَِئَٰلوُأ
 اًنْزوَ ةِمَاَيِقْلا مَوَْي مُْلهَ مُيِقُن

These are they who disbelieve in the communications of their Lord and His 
meeting, so their deeds become null, and therefore We will not set up a 

balance for them on the day of resurrection.

Sura Al Kahf



SECTION 8 AYA 106

 اوًزُهُ يِلسُرُوَ تيِاَيآ اوذَُتخَّاوَ اورُفََك اَبمِ مَُّنَهجَ مْهُؤُازَجَكَِلَٰذ

Thus it is that their recompense is hell, because they disbelieved and held My 
communications and My messengers in mockery.

Sura Al Kahf



SECTION 8 AYA 107

لاًزُُن سِوَْدرْفِْلا تُاَّنجَ مُْلهَ تَْناnَ تِاَلحِاصَّلا اوُلمَِعوَ اوُنمَآ نَيذَِّلا نَِّإ

Surely (as for) those who believe and do good deeds, their place of 
entertainment shall be the gardens of paradise,

Sura Al Kahf



SECTION 8 AYA 108

 لاًوَحِ اَهْنَع نَوُغْبَي لاَ اَهيِف نَيدِِلاخَ

Abiding therein; they shall not desire removal from them.

Sura Al Kahf



SECTION 9 AYA 109

 تُامَِلnَ دَفَْنَت نَْأ لَْبَق رُحَْبْلا دَفَِنَل بيِّرَ تِامَِلَِ±ل اًدادَمِ رُحَْبْلا نَاnَ وَْل لْقُ
 اًددَمَ هِِلْثبمِِ اَنْ¿جِ وَْلوَ بيِّرَ

Say: If the sea were ink for the words of my Lord, the sea would surely be 
consumed before the words of my Lord are exhausted, though We were to 

bring the like of that (sea) to add

Sura Al Kahf



SECTION 9 AYA 110

 نَاnَ نْمََفۖ دٌحِاوَهٌَٰلِإمْكُُلهَِٰإ اَنمََّأَ ّليَِإÕَٰوُي مْكُُلْثمِ رٌشََب اَنَأ اَنمَِّإ لْقُ
ادًحََأ هِِّبرَ ةَِداَبِعِب كْرِشُْي لاَوَ اًلحِاصَ لاًمََع لْمَْعَيْلَف هِِّبرََ ءاَقِل وجُرَْي

Say: I am only a mortal like you; it is revealed to me that your god is one Allah, 
therefore whoever hopes to meet his Lord, he should do good deeds, and not 

join any one in the service of his Lord.

Sura Al Kahf
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